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KOMISJONI OTSUS,
2. juuli 1999,

millega muudetakse otsust 98/568/EÜ, milles sätestatakse Guatemalast pärit kalatoodete impordi
eritingimused

(teatavaks tehtud numbri K(1999) 1828 all)

(EMPs kohaldatav tekst)

(1999/487/EÜ)

EUROOPA ÜHENDUSTE KOMISJON,

võttes arvesse Euroopa Ühenduse asutamislepingut,

võttes arvesse nõukogu 22. juuli 1991. aasta direktiivi
91/493/EMÜ, milles sätestatakse kalatoodete tootmise ja turule-
viimise tervishoiunõuded, (1) viimati muudetud direktiiviga
97/79/EÜ, (2) eriti selle artiklit 11,

ning arvestades, et:

(1) komisjoni 6. oktoobri 1998. aasta otsuse 98/568/EÜ
(milles on sätestatud Guatemalast pärit kala- ja akvakul-
tuuritoodete impordi eritingimused) (3) artikliga 1
määratakse kindlaks, et Dirección General de Servicios
Pecuarios (Digesepe) del Ministerio de Agricultura, Gana-
dería y Alimentación on Guatemala pädev asutus, mis
kontrollib ja tõendab kala- ja akvakultuuritoodete vasta-
vust direktiivi 91/493/EMÜ nõuetele;

(2) pärast Guatemala valitsuse ümberkorraldamist on kala-
toodete veterinaarsertifikaatide eest vastutav asutus
(Digesepe) muudetud asutuseks Área de Inocuidad de
Alimentos – Unidad de Normas y Regulaciones (AIA –
UNR) ning see uus asutus on võimeline tõhusalt kontrol-
lima kehtivate õigusaktide kohaldamist; seepärast on vaja
muuta otsusega 98/568/EÜ määratud pädeva asutuse
nime ja kõnealuse otsuse lisas esitatud veterinaarsertifi-
kaadi näidist;

(3) käesoleva otsusega ettenähtud meetmed on kooskõlas
alalise veterinaarkomitee arvamusega,

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA OTSUSE:

Artikkel 1

Komisjoni otsust 98/568/EÜ muudetakse järgmiselt.

1. Artikkel 1 asendatakse järgmisega:

“Artikkel 1

Ministerio de Agricultura, Ganadería y Alimentación’i alla
kuuluv Área de Inocuidad de Alimentos – Unidad de
Normas y Regulaciones (AIA – UNR) on Guatemala pädev
asutus, mis kontrollib ja tõendab kala- ja akvakultuuritoo-
dete vastavust direktiivi 91/493/EMÜ nõuetele.”

2. A lisa asendatakse käesoleva määruse lisaga.

Artikkel 2

Käesolev otsus on adresseeritud liikmesriikidele.

Brüssel, 2. juuli 1999

Komisjoni nimel

komisjoni liige
Franz FISCHLER
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